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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫০৪৫

৩৭/ পানীয় ব (كتاب الأشربة)
পিরেদঃ ৭. নশা সৃিকারী সকল বই মদ; আর সবকার মদই হারাম

باب بيانِ انَّ كل مسرٍ خَمر وانَّ كل خَمرٍ حرام ‏‏

আরবী

نةَ عدرب ِبا نيدِ بعس ،نم هعمرٍو، سمع نانُ، عفْيدَّثَنَا سادٍ، حبع ندُ بمحدَّثَنَا مح

ابِيه، عن جدِّه، انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم بعثَه ومعاذًا الَ الْيمن فَقَال لَهما ‏"‏ بشّرا

فَقَال وسو مبا عجر َّلا وفَلَم ا ‏"‏ ‏.‏ قَالعتَطَاو‏"‏ و قَال اهراا ‏"‏ ‏.‏ ورّتُنَف لاا ومّلعا ورسيو

يرِ فَقَالالشَّع نم نَعصي رزالْمدَ وقعي َّتخُ حطْبي لسالْع نا مابشَر منَّ لَها هال ولسا ري

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ كل ما اسر عن الصلاة فَهو حرام ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫০৪৫। মুহাাদ ইবনু আাদ (রহঃ) ... সাঈদ ইবনু আবূ বুরদা তাঁর িপতার সাধঁেন তাঁর দাদা (রাঃ) থেক

বিণত য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক ও মু’আয (রাঃ) ক ইেয়েমেন পাঠােলন এবং তােদরেক

বলেলনঃ তামরা (মানুষেক) সুসংবাদ দেব আর (ীনেক) সহজভােব তুেল ধরেব, (মানুষেক ীন) িশা দেব,

(কাউেক ীন থেক) িবতৃ কের দেব না। আমার মেন হয় িতিন সমেঝাতা কের (একমত হেয়) কাজ করেব,

কথািটও বেলেছন। িতিন রওয়ানা করেল আবূ মূসা (রাঃ) িফের এেস বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! তােদর তা মধু

থেক তির শরাব (পানীয়) আেছ যা পািকেয় গাঢ় করা হয় এবং ’িমরয’ আেছ যা যব ারা তির করা হয়।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, যা িকছু নশা সৃির মাধেম সালাত থেক িবমুখ কের, তা-ই

হারাম।

English

Abu Burda reported on the authority of his grandfather that Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent him and Mu'adh b. Jabal to Yemen and said to them:
Give good tidings to the (people). and make things easy (for them), teach
(them), and do not repel (them) ; and I think he also said: Cooperate
cheerfully with each other. When he (the Holy Prophet) turned his back, Abu
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Musa returned to him and said: Allah's Messenger, they (the people of
Yemen) have a drink which is (made) from honey and which is prepared by
cooking it until it coagulates, and Mizr is prepared from barley, whereupon
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Every intoxicant that detains you from prayer is
forbidden.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বুরদা ইবনু আবূ মূসা আশ‘আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14915

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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